VOLAPÜK  FOR  EVERYONE  (XIII)

13. HAVE A GOOD JOURNEY!

CONJUNCTIONS are small words which join sentences, or parts of sentences together.

Here are some conjunctions:    BUT,  BECAUSE,  AND,  OR, THAT    .

In Volapük these are:               AB,            BI,             E,     U,    DAS

For example:

Dog e kat = A dog and a cat.

Sevob, das cils eplökons floris = I know that the children have plucked the flowers.

Eremof jukis at, bi äbinons jöniks = She has bought these shoes because they were beautiful.

Ävilom reidön, ab no ilabom buki = He wanted to read, but he did not have a book.

Drinobs tiedi u kafi = We drink tea or coffee.

CAN YOU SAY:

I’ve seen the lady and gentleman.   We have given the flowers to our sister because they are beautiful.   She knows that the man is lazy.   My brother or my sister can come.   We collect books, but do not read them.

In Volapük the suffix –ÖL at the end of a verb means –ING.

For example:   LOGÖL   /   KIDÖL   /   LABÖL   /   REIDÖL   /   GIVÖL   /   PLÖKÖL
                         Seeing         kissing           having         reading          giving          plucking
Here are some important notes:

1. Words ending in –ÖL  are treated as ADJECTIVES, and must follow the relevant rules.  [See :Volapük for Everyone (II)]

2. Verb tense indicators can be shown, for example : okömöl = coming, next;  epasetöl = last,

 past.

3.    The adverb ending –O is generally used, for example:   Plökölo floris, no logof dogi = (As she is) plucking flowers, she does not see the dog.

3. By adding the suffixes  -AN / -ANS,  we indicate people who are doing the action, for  

            example:   kidölans = people who are kissing;   reidölan = a person who is reading;   


givölans = people who are giving.

However,  by adding PE-  to words ending in –ÖL, we COMPLETE THE ACTION, for example:

Buk pereidöl = the read book  (= the book which HAS BEEN read);  cil pekidöl = the kissed child  (= the child who HAS BEEN kissed);  Man pelavöl = the washed man  (= the man who HAS BEEN washed).

The prefixes pä-,  pi-, po-, pu-  can also be used as follows:

Buk päreidöl = the book which was being read.

Cil pikidöl = the child who had been kissed.

Flors poplököl = the flowers about to be plucked.

Man pulavöl = the man who will have been washed.

CAN YOU SAY:

seeing,  visiting, being, walking, buying, having.

The washed woman (= the woman who has been washed). The plucked flowers (= the flowers which have been plucked).   The read newspaper = (= the newspaper which has been read).

The book which had been read;  the friend who was being kissed, the flowers which had been plucked, the man about to be washed.

THE DAYS OF THE WEEK  (DELS VIGA)

sudel,     mudel,  tudel,  vedel,  dödel,  fridel,  zädel

Sunday .  .  .

Please note:

Ekömobs ad visitön oli vedelo =  We  came to visit you on Wednesday.

Okolkömof obis fridelo okömöl = She will meet us next Friday.

Elogob lädis mudelo epasetöl = I saw the ladies last Monday.

CAN YOU SAY: 

I shall buy a newspaper on Tuesday.   The children plucked flowers last Saturday.   The woman saw the man on Sunday.   She will sing on Thursday next.

Please do not forget to check the exercises you have done with the KEY. 
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